
Isa
Chapter 38

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

ים1 בַּיָּמִ֣
у–данима
H3117

ם הָהֵ֔
оним
H1992

חָלָ֥ה
разболео–се

חִזְקִיָּ֖הוּ
Језекија
H2396

לָמ֑וּת
на–смрт
H4191

וַיָּב֣וֹא
и–дође
H0935

לָיו אֵ֠
к–њему
H0413

הוּ יְשַׁעְיָ֨
Исаија

בֶן־
син

אָמ֜וֹץ
Амосов
H0531

יא הַנָּבִ֗
пророк
H5030

אמֶר וַיֹּ֨
и–рече
H0559

יו אֵלָ֜
му
H0413

ה־ כֹּֽ
овако
H3541

אָמַ֤ר
говори
H0559

יְהוָה֙
Господ
H3068

צַו֣
нареди
H6680

ךָ לְבֵיתֶ֔
дому–свом

י כִּ֛
јер

מֵ֥ת
умиреш
H4191

ה אַתָּ֖
ти

א ֹ֥ וְל
и–нећеш
H3808

חְיֶֽה׃ תִֽ
живети
H2421

U to vreme razbole se Jezekija na smrt; i dođe k njemu prorok Isaija sin Amosov i reče mu: Ovako veli Gospod: 
Naredi za kuću svoju, jer ćeš umreti i nećeš ostati živ.

ב2 וַיַּסֵּ֧
и–окрену
H5437

חִזְקִיָּ֛הוּ
Језекија
H2396

פָּנָי֖ו
лице–своје
H6440

אֶל־
ка
H0413

יר הַקִּ֑
зиду
H7023

ל וַיִּתְפַּלֵּ֖
и–помоли–се
H6419

אֶל־
—
H0413

יְהוָֽה׃
Господу
H3068

A Jezekija se okrete licem k zidu, i pomoli se Gospodu,

ר3 וַיֹּאמַ֗
и–рече
H0559

אָנָּ֤ה
о–молим–те
H0577

יְהוָה֙
Господе
H3068

זְכָר־
сети–се
H2142

א נָ֞
—
H4994

אֵת֣
—
H0853

ר אֲשֶׁ֧
како

כְתִּי הִתְהַלַּ֣
сам–ходио
H1980

יךָ לְפָנֶ֗
пред–тобом
H6440

אֱמֶת֙ בֶּֽ
у–истини
H0571

וּבְלֵב֣
и–целим

ם שָׁלֵ֔
срцем
H8003

וְהַטּ֥וֹב
и–што–је–добро

בְּעֵינֶי֖ךָ
у–очима–твојим

יתִי עָשִׂ֑
чинио–сам

וַיֵּ֥בְךְּ
и–заплака
H1058

חִזְקִיָּ֖הוּ
Језекија
H2396

י בְּכִ֥
плачем
H1058

גָדֽוֹל׃
великим

ס
—

i reče: Oh, Gospode, opomeni se da sam jednako hodio pred Tobom verno i s celim srcem, i tvorio šta je Tebi 
ugodno. I plaka Jezekija veoma.

4֙ יְהִי וַֽ
и–дође
H1961

דְּבַר־
реч
H1697

יְהוָ֔ה
Господња
H3068

ל־ אֶֽ
к
H0413

יְשַׁעְיָה֖וּ
Исаији

ר׃ לֵאמֹֽ
говорећи
H0559

Tada dođe reč Gospodnja Isaiji govoreći:

הָל֞וֹך5ְ
иди
H1980

וְאָמַרְתָּ֣
и–реци
H0559

אֶל־
—
H0413

הוּ חִזְקִיָּ֗
Језекији
H2396

ה־ כֹּֽ
овако
H3541

אָמַ֤ר
говори
H0559

יְהוָה֙
Господ
H3068

֙ אֱלֹהֵי
Бог
H0430

דָּוִד֣
Давидов
H1732

יךָ אָבִ֔
оца–твог
H0001

֙ שָׁמַעְ֙תִּי
чуо–сам
H8085

אֶת־
—
H0853

ךָ תְּפִלָּתֶ֔
молитву–твоју
H8605

יתִי רָאִ֖
видео–сам
H7200

אֶת־
—
H0853

דִּמְעָתֶ֑ךָ
сузе–твоје
H1832

֙ הִנְנִי
ево
H2009

יוֹסִ֣ף
додаћу
H3254

עַל־
на

יךָ יָמֶ֔
дане–твоје
H3117

חֲמֵ֥שׁ
петнаест
H2568

ה עֶשְׂרֵ֖
—
H6240

שָׁנָֽה׃
година
H8141
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Idi i reci Jezekiji: Ovako veli Gospod Bog Davida oca tvog: Čuo sam molitvu tvoju, i video sam suze tvoje, evo 
dodaću ti veku petnaest godina.

ף6 וּמִכַּ֤
и–из–шаке
H3709

לֶךְ־ מֶֽ
цара
H4428

אַשּׁוּר֙
асирског
H0804

ילְךָ֔ אַצִּ֣
избавићу–те
H5337

וְאֵ֖ת
и
H0853

הָעִי֣ר
град

הַזֹּ֑את
овај
H2063

י וְגַנּוֹתִ֖
и–штитићу
H1598

עַל־
—

יר הָעִ֥
град

את׃ הַזֹּֽ
овај
H2063

I izbaviću tebe i ovaj grad iz ruku cara asirskog, i braniću ovaj grad.

וְזֶה־7
и–ово
H2088

לְּךָ֥
ти–је

הָא֖וֹת
знак
H0226

מֵאֵת֣
од
H0854

יְהוָה֑
Господа
H3068

אֲשֶׁר֙
да

ה יַעֲשֶׂ֣
ће–учинити

יְהוָ֔ה
Господ
H3068

אֶת־
—
H0853

הַדָּבָ֥ר
ствар
H1697

הַזֶּ֖ה
ову
H2088

ר אֲשֶׁ֥
коју

ר׃ דִּבֵּֽ
је–рекао
H1696

I ovo neka ti bude znak od Gospoda da će učiniti Gospod šta je rekao.

הִנְנִי8֣
ево
H2009

יב מֵשִׁ֣
враћам
H7725

אֶת־
—
H0853

צֵל֣
сенку
H6738

מַּעֲל֡וֹת הַֽ
степеница

ר אֲשֶׁ֣
по–којима

יָרְדָה֩
је–сишла
H3381

בְמַעֲל֨וֹת
на–степеницама

ז אָחָ֥
Ахазовим
H0271

מֶשׁ בַּשֶּׁ֛
на–сунцу
H8121

אֲחֹרַנִּ֖ית
уназад
H0322

עֶשֶׂ֣ר
десет
H6235

מַעֲל֑וֹת
степеница

שָׁב וַתָּ֤
и–врати–се
H7725

הַשֶּׁמֶ֙שׁ֙
сунце
H8121

עֶשֶׂ֣ר
десет
H6235

מַעֲל֔וֹת
степеница

מַּעֲל֖וֹת בַּֽ
на–степеницама

ר אֲשֶׁ֥
по–којима

דָה׃ יָרָֽ
беше–сишло
H3381

ס
—

Evo ja ću vratiti sen po kolencima po kojima je sišao na sunčaniku Ahazovom natrag za deset kolenaca. I vrati se 
sunce za deset kolenaca po kolencima po kojima beše sišlo.

ב9 מִכְתָּ֖
спис
H4385

לְחִזְקִיָּ֣הוּ
Језекије
H2396

לֶךְ־ מֶֽ
цара
H4428

יְהוּדָ֑ה
јудејског
H3063

בַּחֲלֹת֕וֹ
кад–се–разболео

י וַיְחִ֖
и–оздравио
H2421

מֵחָלְיֽוֹ׃
од–болести–своје
H2483

Ovo napisa Jezekija car Judin kad se razbole, i ozdravi od bolesti svoje:

אֲנִי10֣
ја
H0589

רְתִּי אָמַ֗
рекох
H0559

י בִּדְמִ֥
у–половини
H1824

יָמַ֛י
дана–својих
H3117

אֵלֵ֖כָה
отићи–ћу
H3212

בְּשַׁעֲרֵ֣י
на–капије
H8179

שְׁא֑וֹל
Шеола
H7585

דְתִּי פֻּקַּ֖
одузет–ми–је

יֶתֶ֥ר
остатак

י׃ שְׁנוֹתָֽ
година–мојих
H8141

Ja rekoh, kad se presekoše dani moji: Idem k vratima grobnim, uze mi se ostatak godina mojih.

11֙ אָמַרְ֙תִּי
рекох
H0559

לאֹ־
нећу
H3808

אֶרְאֶה֣
видети
H7200

יָ֔הּ
Господа
H3050

יָהּ֖
Господа
H3050

בְּאֶרֶ֣ץ
у–земљи
H0776

הַחַיִּ֑ים
живих

לאֹ־
нећу
H3808

יט אַבִּ֥
гледати
H5027

אָדָ֛ם
човека
H0120

ע֖וֹד
више
H5750

עִם־
међу

י֥וֹשְׁבֵי
становницима
H3427

דֶל׃ חָֽ
света
H2309

Rekoh: Neću videti Gospoda Gospoda u zemlji živih, neću više videti čoveka među onima koji stanuju na svetu.
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י12 דּוֹרִ֗
насилно–моје
H1755

ע נִסַּ֧
би–одузето
H5265

וְנִגְלָה֛
и–однесено
H1540

מִנִּ֖י
од–мене

הֶל כְּאֹ֣
као–шатор
H0168

רֹעִי֑
пастирски
H7473

דְתִּי קִפַּ֨
увио–сам
H7088

ג כָאֹרֵ֤
као–ткач
H0707

֙ חַיַּי
живот–свој

ה מִדַּלָּ֣
са–разбоја

נִי יְבַצְּעֵ֔
одсеца–ме
H1214

מִיּ֥וֹם
од–дана
H3117

עַד־
до
H5704

לַ֖יְלָה
ноћи
H3915

נִי׃ תַּשְׁלִימֵֽ
предајеш–ме

Vek moj prođe i prenese se od mene kao šator pastirski; presekoh život svoj kao tkač, odseći će me od osnutka; 
od jutra do večera učinićeš mi kraj.

יתִי13 שִׁוִּ֤
стрпео–сам–се

עַד־
до
H5704

בֹּקֶ֙ר֙
јутра
H1242

י אֲרִ֔ כָּֽ
као–лав

ן כֵּ֥
тако

ר יְשַׁבֵּ֖
ломи
H7665

כָּל־
све
H3605

עַצְמוֹתָ֑י
кости–моје
H6106

מִיּ֥וֹם
од–дана
H3117

עַד־
до
H5704

לַ֖יְלָה
ноћи
H3915

נִי׃ תַּשְׁלִימֵֽ
предајеш–ме

Mišljah za jutra da će kao lav potrti sve kosti moje; od jutra do večera učinićeš mi kraj.

כְּס֤וּס14
као–ласта

עָגוּר֙
ждрал
H5693

ן כֵּ֣
тако

ף אֲצַפְצֵ֔
цвркућем
H6850

אֶהְגֶּ֖ה
јецам
H1897

כַּיּוֹנָה֑
као–голуб
H3123

דַּלּ֤וּ
изнемогоше
H1809

֙ עֵינַי
очи–моје

לַמָּר֔וֹם
гледајући–увис
H4791

אֲדֹנָי֖
Господе
H0136

שְׁקָה־ עָֽ
притиснут–сам
H6234

י לִּ֥
—

נִי׃ עָרְבֵֽ
будими–јемац
H6148

Pištah kao ždral i kao lastavica, ukah kao golubica, oči mi iščileše gledajući gore: Gospode, u nevolji sam, olakšaj 
mi.

ה־15 מָֽ
шта
H4100

ר אֲדַבֵּ֥
да–кажем
H1696

מַר־ וְאָֽ
и–Он–ми–рече
H0559

י לִ֖
—

וְה֣וּא
и–Он–сам
H1931

ה עָשָׂ֑
учини

ה אֶדַּדֶּ֥
корацам–тихо
H1718

כָל־
све
H3605

י שְׁנוֹתַ֖
године–своје
H8141

עַל־
због

מַ֥ר
горчине
H4751

ׁי׃ נַפְשִֽ
душе–моје
H5315

Šta da kažem? On mi kaza, i učini. Proživeću sve godine svoje po jadu duše svoje.

אֲדֹנָי16֖
Господе
H0136

עֲלֵיהֶם֣
њима

חְי֑וּ יִֽ
живе–се
H2421

וּלְכָל־
и–у–свему–томе
H3605

֙ בָּהֶן
у–њима–је

חַיֵּ֣י
живот

י רוּחִ֔
духа–мог
H7307

נִי וְתַחֲלִימֵ֖
излечи–ме

וְהַחֲיֵֽנִי׃
и–оживи–ме
H2421

Gospode, o tom se živi i u tom je svemu život duha mog, iscelio si me i sačuvao u životu.

הִנֵּ֥ה17
ево
H2009

לְשָׁל֖וֹם
за–мир
H7965

מַר־
било–ми–је–горко
H4751

לִ֣י
мени

מָר֑
горко
H4843

ה וְאַתָּ֞
али–Ти

קְתָּ חָשַׁ֤
си–повољо

֙ נַפְשִׁי
душу–моју
H5315

חַת מִשַּׁ֣
из–јаме
H7845

י בְּלִ֔
пропасти
H1097

י כִּ֥
јер

הִשְׁלַכְ֛תָּ
бацио–си
H7993

י אַחֲרֵ֥
за

גֵוְךָ֖
леђа–Своја

כָּל־
све
H3605

י׃ חֲטָאָֽ
грехе–моје
H2399

Evo, na mir dođe mi ljut jad; ali Tebi bi milo da izvučeš dušu moju iz jame pogibli, jer si bacio za leđa svoja sve 
grehe moje.
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י18 כִּ֣
јер

א ֹ֥ ל
не
H3808

שְׁא֛וֹל
Шеол
H7585

ךָּ תּוֹדֶ֖
слави–Те
H3034

מָוֶ֣ת
смрт
H4194

יְהַלְלֶךָּ֑
хвали–Те

א־ ֹֽ ל
не
H3808

יְשַׂבְּר֥וּ
надају–се

יֽוֹרְדֵי־
који–силазе–у
H3381

ב֖וֹר
јаму

אֶל־
у
H0413

ךָ׃ אֲמִתֶּֽ
верност–Твоју
H0571

Jer neće grob Tebe slaviti, neće Te smrt hvaliti, i koji siđu u grob ne nadaju se Tvojoj istini.

י19 חַ֥
живи

חַ֛י
живи

ה֥וּא
он
H1931

ךָ יוֹדֶ֖
слави–Те
H3034

כָּמ֣וֹנִי
као–ја
H3644

הַיּ֑וֹם
данас
H3117

אָב֣
отац
H0001

ים לְבָנִ֔
деци

יעַ יוֹדִ֖
обзнањује
H3045

אֶל־
—
H0413

ךָ׃ אֲמִתֶּֽ
верност–Твоју
H0571

Živi, živi, oni će Te slaviti kao ja danas: otac će sinovima javljati istinu Tvoju.

יְהוָה20֖
Господе
H3068

לְהוֹשִׁיעֵנִ֑י
спаси–ме
H3467

וּנְגִנוֹתַ֧י
и–песме–наше
H5058

נְנַגֵּ֛ן
певаћемо
H5059

כָּל־
све
H3605

י יְמֵ֥
дане
H3117

חַיֵּ֖ינוּ
живота–нашег

עַל־
у

ית בֵּ֥
дому

יְהוָֽה׃
Господњем
H3068

Gospod me spase, zato ćemo pevati pesme moje u domu Gospodnjem dok smo god živi.

וַיֹּ֣אמֶר21
и–рече
H0559

הוּ יְשַׁעְיָ֔
Исаија

יִשְׂא֖וּ
нека–узму
H5375

דְּבֶלֶ֣ת
колач
H1690

תְּאֵנִי֑ם
од–смокава
H8384

וְיִמְרְח֥וּ
и–нека–ставе
H4799

ל־ עַֽ
на

ין הַשְּׁחִ֖
чир
H7822

וְיֶֽחִי׃
и–оздравиће
H2421

A Isaija beše rekao da uzmu grudu suvih smokava i previju na otok, te će ozdraviti.

וַיֹּ֥אמֶר22
и–рече
H0559

חִזְקִיָּ֖הוּ
Језекија
H2396

מָה֣
који–је
H4100

א֑וֹת
знак
H0226

י כִּ֥
да

אֶעֱלֶ֖ה
ћу–изаћи
H5927

ית בֵּ֥
у–дом

יְהוָֽה׃
Господњи
H3068

ס
—

I Jezekija beše rekao: Šta će biti znak da ću otići u dom Gospodnji?
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